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Цели и задачи освоения дисциплины 

Целью курса является формирование коммуникативной компетенции и 

ее применение в ситуациях повседневного общения с представителями 

других культур.  

Задачи освоения дисциплины:  

 – систематизация имеющихся знаний, умений и навыков по всем 

видам речевой деятельности;   

         – повышение исходного уровня владения иностранным языком, достиг-

нутого на предыдущей ступени образования; 

         – формирование средствами иностранного языка межкультурной 

компетенции как важного условия межличностного, межнационального и 

международного общения; 

       – формирование учебно-познавательной мотивации и совершенствование 

умений самообразовательной деятельности по иностранному языку. 

 Результаты освоения (формирование компетенций): 

  

Код и формули-

ровка компетен-

ции 

Этапы формирования компетенции 

 

ОК-7 

Владение ино-

странным языком в 

устной и письмен-

ной форме для осу-

ществления меж-

культурной и ино-

язычной коммуни-

кации 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Знает 

4000 лексических единиц из них 1200 продуктивно в 

рамках изученных тем, включающих сферы и ситуации 

общения повседневно-бытового и социально-культур-

ного характера; 

универсальные грамматические категории и явления; 

способы словообразования в английском языке: кон-

версия, аббревиатура; 

структурные типы простого и сложного предложения;  

правила оформления делового и личного письма; 

требования к ведению электронной переписки. 

Умеет 

употреблять изученную лексику в заданном контексте; 

распознавать тематику текста по заголовку, предисло-

вию, шрифтовым выделениям, комментариям; 

понимать основное содержание аутентичного текста по 

знакомой тематике без словаря, при наличии 2-3% не-

знакомых слов; 

определять истинность/ложность информации в соот-

ветствии с содержанием текста; 

находить основную или нужную информацию; 

извлекать из аутентичного текста полную информацию 

со словарем;  

написать личное и деловое письмо, отражающее опре-

деленное коммуникативное намерение; 

составлять тезисы, краткий или развернутый план про-

читанного текста; 
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передавать краткое содержание прочитанного (7-8 

фраз); 

делать устное сообщение, доклад 

Владеет 

 

 

 

опытом распознавания различных типов простых и 

сложных предложений в соответствии с правилами ан-

глийского языка; 

навыками формулирования различных типов простых и 

сложных предложений; 

навыками использования лексико-грамматических еди-

ниц; 

различными алгоритмами обработки информации на 

иностранном языке; 

навыками употребления формул речевого этикета в за-

висимости от социально-культурного контекста обще-

ния; 

стратегиями извлечения информации из письменного и 

аудиотекста; 

навыками аргументации фактов, доказывающих логику 

информации. 

ОК-16 

Способность к ком-

муникации в устной 

и письменной фор-

мах на русском и 

иностранном язы-

ках для решения 

задач межличност-

ного и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

Знает 

 теоретические основы языкового строя англий-

ского языка, позволяющие осуществлять межкультур-

ную коммуникацию; 

«2000+» наиболее употребительных слов и выражений 

в политической, социальной, экономической, академи-

ческой, культурной и страноведческой областях зна-

ний;    

 традиции, нормы, модели поведения представи-

телей различных стран и культур 

Умеет 

воспринимать англоязычную речевую информацию на 

слух, понимать практически весь объем информации в 

рамках пройденных тем, проявлять значительную язы-

ковую догадку при наличии незнакомых слов; 

 свободно выражать мысли и поддерживать об-

щение на изученные темы на иностранном языке (ан-

глийский); 

 при чтении на английском языке в рамках изуча-

емых областей демонстрировать беглость, общее или 

полное понимание в зависимости от тематики;  

 при осуществлении письменной коммуникации 

на английском языке активно использовать изученные 

стратегии и технологии, необходимые для различных 

форматов (межличностный, деловой, академический 

форматы). 

 

I. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОЙ ЧАСТИ КУРСА 

  Лекции учебным планом не предусмотрены. 
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II. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ПРАКТИЧЕСКОЙ ЧАСТИ 

КУРСА 

Практические занятия (140 час.) 

 

Тема 1: Nizhniy Novgorod State University / Вступительная глава  – 12 

чаc. 

1. Грамматика (Grammar) – повторение простого настоящего времени, 

формы настоящего времени глагола «to be» в вопросах и утверждениях. От-

веты с «too» и «either». 

2. Словарный запас (Vocabulary) – повторение лексики по теме «телеви-

дение», «одежда», «еда», «выходные дни». 

3. Произношение (Pronunciation) – ударение и интонация в вопросах и 

ответах. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – умение начать диа-

лог с незнакомым человеком, употребление «аctually» для уточнения инфор-

мации. 

5. Чтение (Reading) – чтение журнальной статьи «Improve your skills and 

“small talk” your way to success». 

6. Письмо (Writing) – написание статьи, содержащей совет о том, как 

улучшить какой-либо навык. 

7. Говорение (Speaking) – работа в группе: ролевая игра «My major is». 

Тема 2. My Uncle Theo / Мой дядя Тео – 12 час.  

1. Грамматика (Grammar) – глагольные формы после «can / can’t», пред-

логов, глаголов «love», «like» и т.д. Объектные местоимения. Everybody, eve-

ryone, nobody, no one.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – изучение лексики по теме «публич-

ные выступления». 

3. Произношение (Pronunciation) – гласные звуки; интонация в перечис-

лениях. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – умение вежливо дать 

отрицательный ответ, употребление «really / not really».  

5. Аудирование (Listening) – соотнесение выражений по теме с дефини-

циями; понимание информации текста «My Uncle Theo». 

6. Чтение (Reading) – чтение текстов онлайн форумов. 

7. Письмо (Writing) – написание вопроса для размещения на онлайн фо-

руме; соединение фраз на письме при помощи «and», «also», «because» и т.д. 

8. Говорение (Speaking) – работа в группе: умение задавать и отвечать на 

вопросы о публичных выступлениях. 
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Тема 3. Education in Great Britain / Образование в Вликобритании – 

12 час. 

1. Грамматика (Grammar) – видовременные формы «Present Simple» и 

«Present Continuous», придаточные предложения с «if» и «when».  

2. Словарный запас (Vocabulary) – изучение лексики по теме «образова-

ние», «академический год», «лечение». 

3. Произношение (Pronunciation) – соотнесение гласных звуков; проти-

вопоставление. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – умение поддержать и 

продолжить разговор, выражение удивления.  

5. Аудирование (Listening) – умение прогнозировать развитие диалога по 

теме «Education System»; детальное понимание информации текста «The Uni-

versities» 

6. Чтение (Reading) – чтение статьи «Costs». 

7. Письмо (Writing) – умение задавать вопросы, касающихся проблем с 

зачислением в вуз, умение отвечать на подобные вопросы; постановка запя-

той после придаточных с «if», «when». 

8. Говорение (Speaking) – работа в паре: умение задавать вопросы, уга-

дывать верную и ложную информацию об университетах. 

9. Повторение (Checkpoint) – систематизация и повторение пройденного 

материала тем 1-3.  

Тема 4. American Universities / Университеты Америки – 12 час.  

1. Грамматика (Grammar) – выражение действий в будущем времени с 

конструкцией «be going to», непрямое дополнение, время «Present 

Continuous» для выражения действий в будущем.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – изучение лексики по теме «Высшее 

образование в Америке». 

3. Произношение (Pronunciation) – редукция «be going to», определение 

несоответствующего звука в ряде. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – употребление выра-

жений типа «and everything», употребление выражений «I don’t know» и 

«maybe» в ситуациях неопределенности.  

5. Чтение (Reading) – понимание содержания текста «College and Univer-

sity in the USA», ответы на вопросы по тексту. Детальное понимание текста 

«A student in Economics!» и заполнение пропусков в предложениях. 

6. Письмо (Writing) – умение написать приглашение на поступление в 

колледж. Официальный стиль начала и завершения письма. 

7. Говорение (Speaking) – работа в группе: придумайте свой собствен-

ный курс лекций в колледже и пригласите на обучение одногруппников. 



7 

 

Тема 5. Some Aspects of the English History and Language / Англий-

ский язык, история Англии  – 12 час. 

1. Грамматика (Grammar) – конструкция «be born», повторение простого 

прошедшего времени, слова-указатели.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – изучение лексики по теме «времен-

ные выражения прошлого», «года», «школьные предметы». 

3. Произношение (Pronunciation) – редукция «did you», согласные звуки. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – употребление выра-

жений «No, wait»,  «well», «actually» с целью исправления сказанного; упо-

требление «I mean» в случаях неправильного произнесения имени или слова.  

5. Аудирование (Listening) – распознавание самоисправлений в аудио-

текстах по теме «English Today». Детальное понимание аудиотекста «A long 

time ago». 

6. Чтение (Reading) – чтение интервью «The History of English». 

7. Письмо (Writing) – умение задать и отвечать на вопросы формата «ин-

тервью»; соединение фраз с помощью «except» и «apart from». 

8. Говорение (Speaking) – командная форма работы: задайте и ответьте 

на вопросы о детстве, сделайте заметки. 

Тема 6. Great Britain: Geography and Population  / Великобритания: 

География и Население – 12 час.  

1. Грамматика (Grammar) – вопросы «Is there / Are there?», местоимения 

«one», «ones», предложения и просьбы с «can» и «could».  

2. Словарный запас (Vocabulary) – изучение лексики по теме «места в 

стране», выражения местоположения, указание направления. 

3. Произношение (Pronunciation) – ударение в составных существитель-

ных, гласные звуки. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – повторение ключе-

вых слов с целью проверки информации, эхо-вопросы с целью проверки 

услышанного.  

5. Аудирование (Listening) – соотнесение направлений и местоположе-

ний на карте. Детальное понимание диалога в англоговорящей стране; уме-

ние предсказать развитие диалога. 

6. Чтение (Reading) – чтение текста «Geography». 

7. Письмо (Writing) – написание инструкций для пешего тура по соб-

ственному городу; выражения направления. 

8. Говорение (Speaking) – парная работа: задайте и ответьте на вопросы 

о двух странах, выберите, куда поехать. 

9. Повторение (Checkpoint) – систематизация и повторение пройденного 

материала тем 4-6.   
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Тема 7. The Political System of Great Britain  / Политическая система 

в Великобритании – 12 час. 

1. Грамматика (Grammar) – конструкция «It’s+прилагательное+to», ин-

финитив для выражения причины, грамматические конструкции выражения 

совета и предложения.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – политическая система, парламент 

3. Произношение (Pronunciation) – редукция «to», звук /l/. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – ответы на предложе-

ния; употребление «I guess» в ситуациях неуверенности.  

5. Аудирование (Listening) – умение предсказать развитие диалога о по-

литике; детальное понимание. Соотнесение советов и картинок; прослушива-

ние записи радио-программы и проверка ответов. 

6. Чтение (Reading) – чтение текста статьи «The Legislature». 

7. Письмо (Writing) – написание письма президенту. 

8. Говорение (Speaking) – ролевая игра: выберете роль и дайте совет со-

беседнику в соответствии с картинкой. 

Тема 8.   Branches of Philology/ Филология – 12 час. 

1. Грамматика (Grammar) – притяжательные местоимения и вопросы с 

«whose», порядок прилагательных в предложении, местоимения «one» и 

«ones».  

2. Словарный запас (Vocabulary) – языки, профессия языковеда. 

3. Произношение (Pronunciation) – редукция грамматических слов; глас-

ные звуки. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – вежливый вопрос с 

«Do you mind …?», вежливая просьба с «Would you mind …?», согласие с 

просьбой.  

5. Аудирование (Listening) – прослушивание диалога между экспертом и 

журналистов; прослушивание аудиотекста с описанием особенностей фило-

логии как науки. 

6. Письмо (Writing) – написание короткой статьи о когнитивной лингви-

стике. 

7. Говорение (Speaking) – парная работа: обсудите вопросы и найдите 

сходства и различия. 

Тема 9. Let’s change our Mind on the Matter of Grammar  / Иной под-

ход к грамматике – 11 час.  

1. Грамматика (Grammar) – утверждения и вопросы в длительном про-

шедшем времени, возвратные местоимения.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – лексика по теме «язык, порядок 

слов». 
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3. Произношение (Pronunciation) – восходящий и нисходящий тон, про-

изношение окончания –ed. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – реакция на историю, 

комментарий. Ответы со структурой «I bet». 

5. Аудирование (Listening) – прослушивание истории и выбор правиль-

ного ответа; прослушивание двух историй «Happy endings?» и ответы на де-

тальные вопросы. 

6. Чтение (Reading) – чтение текста статьи «What is Grammar?» 

7. Письмо (Writing) – написание рассказа о случае, когда что-то пошло 

не по плану; соединение фраз при помощи «when» и «while». 

8. Говорение (Speaking) – парная работа: посмотрите на картинки и про-

верьте сколько деталей вы можете запомнить и назвать. 

9. Повторение (Checkpoint) – систематизация и повторение пройденного 

материала тем 7-9.   

Тема 10. History of Linguistics / История лингвистики – 11 час.  

1. Грамматика (Grammar) – сравнительная степень прилагательных.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – способы коммуникации, прилагатель-

ные, выражения для поддержания разговора по телефону. 

3. Произношение (Pronunciation) – соединение звуков; звуки /s/ и /z/. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – прерывание и возоб-

новление телефонного разговора; употребление слова «just». 

5. Аудирование (Listening) – прослушивание аудиотекста «Linguistics», 

определение верных утверждений. 

6. Чтение (Reading) – чтение текста статьи «Why all the interest in tex-

ting?». 

7. Письмо (Writing) – написание краткой статьи о преимуществах и не-

достатках того или иного способа коммуникации; структура статьи, посвя-

щенной сравнению преимуществ и недостатков. 

8. Говорение (Speaking) – парная работа: сравните действия и определи-

те какое из них лучше. 

Тема 11. History and Historiography / История и историография – 11 

час.  

1. Грамматика (Grammar) – описание внешности людей с помощью кон-

струкции «have got», конструкция «V+ing».  

2. Словарный запас (Vocabulary) – прилагательные и выражения по теме 

«история». 

3. Произношение (Pronunciation) – соотнесение гласных звуков; провер-

ка информации. 
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4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – употребление кон-

струкций «You mean …» и «Do you mean …?» для того, чтобы помочь собе-

седнику вспомнить информацию. 

5. Аудирование (Listening) – прослушивание текста-описания различий 

истории и историографии, соотнесение текста с картинками. 

6. Чтение (Reading) – чтение текста History and Historiography. 

7. Письмо (Writing) – написание статьи о современном направлении в 

моде; выражения для описания трендов. 

8. Говорение (Speaking) – парная работа: определение различий на кар-

тинках. 

Тема 12. From the Early History of England / Ранняя история Англии 

– 11 час.  

1. Грамматика (Grammar) – выражение будущего времени при помощи 

«will», «may», «might»; глаголы настоящего времени со значением будущно-

сти.  

2. Словарный запас (Vocabulary) – лексика по темам «работа», «учеба», 

«планы на жизнь»; виды профессиональной деятельности. 

3. Произношение (Pronunciation) – редукция «will»; ударные и безудар-

ные слоги. 

4. Разговорные стратегии (Conversation strategies) – выражение предло-

жения и обещания с помощью конструкций «I’ll» и «I won’t»; выражение со-

гласия при помощи «All right» и «OK». 

5. Аудирование (Listening) – прослушивание текста о старинных досто-

примечательностях Англии; прослушивание аудиотекста «A good idea?» с 

целью определения кому из говорящих принадлежит идея и почему эта идея 

является хорошей. 

6. Чтение (Reading) – чтение онлайн заметки «What will life be like in the 

future?». 

7. Письмо (Writing) – написание краткой статьи о плюсах и минуса Ста-

рой и Новой Англии; соединение идей в статье при помощи слов «First», 

«Second», «Next», «Finally». 

8. Говорение (Speaking) – парная работа: расспросить собеседника о его 

намерениях в будущем. 

9. Повторение (Checkpoint) – систематизация и повторение пройденного 

материала тем 9-12.   

 

III. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬ-

НОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

План-график выполнения самостоятельной работы по дисциплине 
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№ 

п/п 

Дата/сроки 

выполнения 

Вид самостоятельной работы Примерные 

нормы вре-

мени на вы-

полнение 

Форма 

контроля 

 

 

1. 

 

 

Первый се-

местр.  

 

1-18 недели  

 

  

Тема лабораторной работы: Making 

Friends/Знакомство 

Работа с основной и дополнительной 

литературой, интернет-источниками, 

LMS, видеофильмами. Выполнение 

грамматических, лексических заданий, 

аудирование, написание эссе по теме 

модуля, подготовка к дискуссиям, пре-

зентации 

12 часов УО-3, 

ПР-1, 

ПР-3, 

ПР-10, 

ПР-12 

 

 

2. 

 

Тема лабораторной работы: Interests / 

Интересы  

Работа с основной и дополнительной 

литературой, интернет-источниками, 

LMS, видеофильмами. Выполнение 

грамматических, лексических заданий, 

аудирование, написание эссе по теме 

модуля, подготовка к дискуссиям, пре-

зентации 

12 часов УО-3, 

ПР-1, 

ПР-3, 

ПР-10, 

ПР-12 

3. 

 

Тема лабораторной работы: Health / 

Здоровье 

Работа с основной и дополнительной 

литературой, интернет-источниками, 

LMS, видеофильмами. Выполнение 

грамматических, лексических заданий, 

аудирование, написание эссе по теме 

модуля, подготовка к дискуссиям, пре-

зентации 

12 часов УО-3, 

ПР-1, 

ПР-3, 

ПР-10, 

ПР-12 

 

4. 

 

 

 

Второй се-

местр.  

 

1-18 недели  

 

Тема лабораторной работы: 

Celebrations / Праздники 

Работа с основной и дополнительной 

литературой, интернет-источниками, 

LMS, видеофильмами. Выполнение 

грамматических, лексических заданий, 

аудирование, написание эссе по теме 

модуля, подготовка к дискуссиям, пре-

зентации 

12 часов УО-3, 

ПР-1, 

ПР-3, 

ПР-10, 

ПР-12 

5 Тема лабораторной работы: Growing 

up / Взросление   

Работа с основной и дополнительной 

литературой, интернет-источниками, 

LMS, видеофильмами. Выполнение 

грамматических, лексических заданий, 

аудирование, написание эссе по теме 

модуля, подготовка к дискуссиям, пре-

зентации 

12 часов УО-3, 

ПР-1, 

ПР-3, 

ПР-10, 

ПР-12 

 

 

 

 

6 Тема лабораторной работы: Around 

town/Путешествие по городу 

Работа с основной и дополнительной 

12 часов УО-3, 

ПР-1, 

ПР-3, 
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литературой, интернет-источниками, 

LMS, видеофильмами. Выполнение 

грамматических, лексических заданий, 

аудирование, написание эссе по теме 

модуля, подготовка к дискуссиям, пре-

зентации 

ПР-10, 

ПР-12 

 

 

 

 

7  Подготовка к зачету   

8  

 

 

Итого 140 часов  

 

Рекомендации по самостоятельной работе студентов 

Самостоятельная работа студентов является неотъемлемой частью об-

разовательного процесса и рассматривается как организационная форма обу-

чения. Целями СРС являются овладение общекультурными, компетенциями, 

формирование у студентов способности и навыков непрерывного самообра-

зования и профессионального совершенствования. 

 Самостоятельная работа по дисциплине «Иностранный язык» 

осуществляется в виде аудиторных и внеаудиторных форм познавательной 

деятельности. Самостоятельная работа студентов включает в себя: 

 Подготовку к аудиторным практическим занятиям; 

 Чтение дополнительной литературы; 

 Составление плана и тезисов ответа; 

 Выполнение переводов; 

 Выполнение тестов; 

 Компьютерное и Интернет тестирование; 

 Подготовка устного сообщения; 

 Подготовка докладов; 

 Подготовка презентаций; 

 Написание эссе; 

 Подготовка к участию в деловой игре, конкурсе, творче-

ском соревновании. 

Текущая подготовка к практическим занятиям подразумевает работу 

над текстами уроков. Это самостоятельная отработка чтения, перевод текста, 

ответы на вопросы после текстов или продумывание предполагаемых ответов 

на возможные вопросы преподавателя. Заучивание новых лексических еди-

ниц, тренировка грамматических конструкций. 

 

Методические указания к тестовым заданиям 
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ПР-1 Тест.  Предлагаемые тестовые задания разработаны в соответ-

ствии с Программой по дисциплине «Иностранный язык». Данные тесты мо-

гут использоваться: 

– студентами при подготовке к зачету в форме самопроверки знаний; 

– преподавателями для проверки знаний в качестве формы промежу-

точного контроля; 

– для проверки остаточных знаний студентов, изучивших данный курс. 

Тестовые задания рассчитаны на самостоятельную работу без исполь-

зования вспомогательных материалов.  

Для выполнения тестового задания, прежде всего, следует внимательно 

прочитать поставленный вопрос. После ознакомления с вопросом следует 

приступать к прочтению предлагаемых вариантов ответа. Необходимо про-

читать все варианты и в качестве ответа следует выбрать лишь один индекс 

(цифровое обозначение), соответствующий правильному ответу. Тесты со-

ставлены таким образом, что в каждом из них правильным является лишь 

один из вариантов. Выбор должен быть сделан в пользу наиболее правильно-

го ответа. 

На выполнение теста отводится ограниченное время. Оно может варьи-

роваться в зависимости от уровня тестируемых, сложности и объема теста. 

Как правило, время выполнения тестового задания определяется из расчета 

30-45 секунд на один вопрос. 

Критерии оценки выполненных студентами тестов могут определяться 

автоматически, если осуществляются на электронных платформах, либо 

определяются (закладываются) преподавателем самостоятельно. Приняты 

следующие критерии оценки:  

90% – 100% правильных ответов – «отлично»;  

89% – 75% правильных ответов – «хорошо»;  

74% – 61% правильных ответов – «удовлетворительно»;  

менее 60% правильных ответов – «неудовлетворительно». 

 

Методические указания к написанию эссе 

ПР-3 Эссе. Написание эссе – это вид внеаудиторной самостоятельной 

работы по написанию сочинения небольшого объема и свободной компози-

ции на частную тему, трактуемую субъективно и обычно неполно.  

Эссе  пишется в формальном (деловом) стиле. 

 В эссе обучающему требуется выразить свою точку зрения на заданную те-

му, а так же привести противоположные точки зрения и объяснить, почему 

он с ними не согласен.   
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Обучающиеся должны подкрепить свое мнение примерами или доказа-

тельствами. В эссе должны активно использоваться конструкции типа «In my 

opinion», «I think».  Необходимо использование вводных слов и конструкций 

типа “On the one hand, on the other hand, слов - связок (Nevertheless, Moreover, 

Despite). Запрещается  использование сокращения, типа “I’m”, “they’re” 

“don’t”. Эссе состоит из четырех абзацев: вступление, основная часть (абзац 

1 и абзац 2) и заключение. 

 

Оценка Содержание  Организация 

текста 

Лексика  Грамматика  

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

 Задание 

выполнено полно-

стью: содержание 

отражает все ас-

пекты, указанные 

в задании; стиле-

вое оформление 

речи выбрано 

правильно 

Высказывание 

логично; сред-

ства логической 

связи использо-

ваны правильно; 

текст правильно 

разделен на аб-

зацы; формат 

высказывания 

выбран правиль-

но. 

Используемый 

словарный за-

пас соответ-

ствует постав-

ленной задаче; 

практически 

нет нарушений 

в использова-

нии лексики 

Используются 

грамматические 

структуры в со-

ответствии с по-

ставленной за-

дачей. Практи-

чески отсут-

ствуют ошибки 

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Задание выполне-

но: некоторые ас-

пекты, указанные 

в задании, рас-

крыты не полно-

стью; имеются 

отдельные нару-

шения стилевого 

оформления речи 

Высказывание в 

основном логич-

но; имеются от-

дельные недо-

статки при ис-

пользовании 

средств логиче-

ской связи; 

имеются отдель-

ные недостатки 

при делении 

текста на абза-

цы; имеются от-

дельные нару-

шения формата 

высказывания 

Используемый 

словарный за-

пас соответ-

ствует постав-

ленной задаче, 

однако встре-

чаются от-

дельные не-

точности в 

употреблении 

слов либо сло-

варный запас 

ограничен, но 

лексика ис-

пользована 

правильно 

Имеется ряд 

грамматических 

ошибок, не за-

трудняющих по-

нимание текста 

75-61 

«удовлетво-

рительно» 

«зачтено» 

Задание выполне-

но не полностью: 

содержание отра-

жает не все аспек-

ты, указанные в 

задании; наруше-

ния стилевого 

оформления речи 

встречаются до-

статочно часто 

Высказывание 

не всегда логич-

но; имеются 

многочисленные 

ошибки в ис-

пользовании 

средств логиче-

ской связи, их 

выбор ограни-

чен; деление 

текста на абзацы 

отсутствует; 

Использован 

неоправданно 

ограниченный 

словарный за-

пас; часто 

встречаются 

нарушения в 

использовании 

лексики, либо 

некоторые из 

них могут за-

труднить по-

Либо часто 

встречаются 

ошибки элемен-

тарного уровня, 

либо ошибки 

немногочислен-

ны, но затруд-

няют понимание 

текста 
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имеются много-

численные 

ошибки в фор-

мате высказыва-

ния 

нимание тек-

ста. 

Менее 60 

«неудовле-

творитель-

но» / «неза-

чет» 

Задание не вы-

полнено: содер-

жание не отража-

ет те аспекты, ко-

торые указаны в 

задании или не 

соответствует 

требуемому объе-

му 

Отсутствует ло-

гика в построе-

нии высказыва-

ния; формат вы-

сказывания не 

соблюдается 

Крайне огра-

ниченный сло-

варный запас 

не позволяет 

выполнить по-

ставленную 

задачу 

Грамматические 

правила не со-

блюдаются 

 

Методические указания к деловой и ролевой игре 

ПР-10. Деловая и ролевая игра. Данные виды деятельности предпо-

лагают групповое решение задач путем игрового моделирования реальной 

проблемной ситуации или осмысления реальных ситуаций.  Самостоятельная 

подготовка к ним в основном предполагает поиск и анализ различных спосо-

бов решения проблем в схожих кейсах и ситуациях. В результате поиска сле-

дует отобрать и натренировать активную лексику и грамматические обороты, 

которые помогут в ходе практических занятий проявлять спонтанность речи 

и поддерживать ход групповой дискуссии. Это может быть заранее подго-

товленный монолог или элементы диалогической речи. 

 
Баллы Содержание Взаимодей-

ствие с собе-

седником 

Лексический 

запас 

Грамматиче-

ская правиль-

ность речи 

Произноше-

ние 

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

Задание полно-
стью выполнено: 

цель общения 

полностью до-

стигнута. Тема 
раскрыта в задан-

ном объеме и 

представлена в 
виде логичных и 

связных высказы-

ваний 

Демонстри-
рует способ-

ность начи-

нать и актив-

но поддержи-
вать беседу, 

соблюдая 

очередность в 
обмене реп-

ликами: спо-

собность 
быстро реаги-

ровать и про-

являть ини-

циативу при 
смене темы 

Имеет боль-
шой словар-

ный запас, 

соответству-

ющий постав-
ленной задаче 

Использует 
разнообраз-

ные граммати-

ческие струк-

туры в соот-
ветствии с 

поставлен-ной 

задачей: в бо-
лее сложных 

структурах 

допускает не-
большое ко-

личество 

ошибок, кото-

рые не меша-
ют понима-

нию 

Речь понят-
на: соблюда-

ет правиль-

ный ритм и 

интонацион-
ный рисунок. 

Все звуки  в 

потоке речи 
произносятся 

правильно 

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Задание выполне-
но: цель общения 

достигнута;  од-

нако, тема рас-

В большин-
стве случаев 

демонстриру-

ет способ-

Имеет доста-
точный сло-

варный запас, 

в основном 

Использует 
структуры, в 

целом,  соот-

ветствующие 

В основном, 
речь понят-

на: звуки в 

потоке речи 
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крыта не в пол-

ном объеме; вы-
сказывания в ос-

новном логичные 

и связные 

ность начи-

нать при 
необходимо-

сти  и под-

держивать 

беседу, реа-
гировать и 

проявлять 

инициативу 
при смене 

темы. В не-

которых слу-
чаях наблю-

даются паузы 

соответству-

ющий постав-
ленной зада-

че. Однако,  

наблюдается 

некоторое за-
труднение при 

подборе слов 

и отдельные 
неточности в 

беседе 

поставленной 

задаче; допус-
кает ошибки 

как в простых, 

так и сложных 

структурах, 
однако,  они 

не препят-

ствуют пони-
манию 

произносятся 

правильно4 
однако, в 

ритме и ин-

тонационном 

рисунке про-
слеживается 

заметное 

влияние род-
ного языка  

75-61 

«удовле-

твори-

тельно» 

«зачтено» 

Задание выполне-

но частично: цель 
общения достиг-

нута не полно-

стью, тема рас-
крыта недоста-

точно 

Не стремится 

начинать и 
поддержи-

вать беседу; 

передает 
наиболее об-

щие идеи в 

ограничен-

ном контек-
сте; в значи-

тельной сте-

пени зависит 
от помощи со 

стороны со-

беседника.  

Имеет огра-

ниченный 
словарный 

запас, в неко-

торых случаях 
недостаточ-

ный для вы-

полнения за-

дания 

Делает много-

численные 
ошибки или 

допускает 

ошибки, за-
трудняющие 

понимание 

В отдельных 

случаях по-
нимание ре-

чи может 

быть затруд-
нено из-за 

неправиль-

ного ритма, 

интонацион-
ного рисунка 

и неправиль-

ного произ-
несения от-

дельных зву-

ков; требует-

ся напряжен-
ное внима-

ние со сто-

роны слу-
шающего 

Менее 60 

«неудо-

влетвори-

тельно» / 

«незачет» 

Задание не вы-

полнено; цель 

общения не до-
стигнута 

Не может 

поддержать 

беседу 

В целом не 

соответствует 

поставленной 
задаче 

В целом не 

соответствует 

поставленной 
задаче 

Содержание 

высказыва-

ния не вос-
принимается 

 
 

Методические указания к подготовке сообщения, доклада или пре-

зентации 

УО-3. Подготовка сообщения, доклада или презентации. Подготов-

ка сообщения, доклада или презентации (далее – Сообщение) на английском 

языке является важной формой работы, которая расширяет общий кругозор 

студента за счет использования дополнительных англоязычных источников; 

учит планировать длительное высказывание на английском языке с логиче-

скими переходами от одной мысли к другой, расширяет словарный запас. 

При подготовке сообщения, доклада или презентации необходимо учитывать 

следующее: 
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 1. Выбор темы.   

Следует предпочесть тему, которая является наиболее интересной и ак-

туальной в текущий промежуток времени. Тема должна быть достаточно ши-

роко представлена в англоязычной прессе и Интернете качественными и до-

ступными материалами; 

2. Регламент выступления и объем сообщения. 

Как правило, длительность звучания устной презентации составляет 

около 5 минут при следующих параметрах напечатанного текста: текст в 

объеме 1800 знаков, т.е. одной печатной страницы А4 с использованием 

шрифта Times New Roman, кегль 14 пт и интервала 1,5. 

 

Баллы Содержание Представление  

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

Заявленная тема раскрыта полно-

стью; все идеи ясно изложены и 

структурированы, аргументы пред-

ставлены в логической последова-

тельности 

Отсутствуют/практически отсут-

ствуют языковые ошибки; демон-

стрирует  свободное владение мате-

риалом; четко следует регламенту 

выступления  

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Заявленная тема раскрыта практиче-

ски полностью; основные идеи изло-

жены и структурированы, аргументы 

представлены в логической последо-

вательности 

Допущено незначительное количе-

ство языковых ошибок, которые не 

препятствуют пониманию сообще-

ния; демонстрирует практически 

свободное владение материалом 

75-61 

«удовле-

творитель-

но» 

«зачтено» 

Заявленная тема раскрыта частично; 

допускает нарушение логической по-

следовательности аргументов  

Допускает языковые ошибки, кото-

рые не препятствуют общему пони-

манию сообщения; сообщение 

представлено с опорой на текст  

Менее 60 

«неудовле-

творитель-

но» / «неза-

чет» 

Заявленная тема не раскрыта, ин-

формация не полная  

Допущено большое количество 

языковых ошибок 

 

Методические указания к заданиям рабочей тетради 

ПР-12. Рабочая тетрадь. Рабочая тетрадь представляет собой дидак-

тический комплекс, предназначенный для самостоятельной работы обучаю-

щегося и позволяющий оценивать уровень усвоения им учебного материала.  

Домашняя работа выполняется в рабочей тетради в письменном виде. 

Задания рабочей тетради содержат упражнения на проработку пройденного 

на занятии лексического и грамматического материала. 

Критерии оценки работы зависят от процента правильного выполнения 

заданий:  

90% – 100% правильных ответов – «отлично»;  

89% – 75% правильных ответов – «хорошо»;  
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74% – 61% правильных ответов – «удовлетворительно»;  

менее 60% правильных ответов – «неудовлетворительно». 

 

IV. КОНТРОЛЬ ДОСТИЖЕНИЯ ЦЕЛЕЙ КУРСА 
№ 

п/п 

Контроли-

руемые 

модули/ 

разделы / 

темы дис-

циплины 

 

 

 

Коды и этапы формирования компетенций  

Оценочные средства - 

наименование 

теку-

щий 

кон-

троль 

промежу-

точная ат-

тестация 

1 Темы: 1-3  

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

 

знает 4000 лексических еди-

ниц из них 1200 продуктивно 

в рамках изученных тем, 

включающих сферы и ситуа-

ции общения повседневно-

бытового и социально-

культурного характера; 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

 

Задания 

части 1, 

задания 

части 2  

 

умеет употреблять изучен-

ную лексику в заданном кон-

тексте; 

владеет опытом распознава-

ния различных типов про-

стых и сложных предложе-

ний в соответствии с прави-

лами английского языка 

 

Знает теоретические основы 

языкового строя английского 

языка, позволяющие осу-

ществлять межкультурную 

коммуникацию; 

 

Умеет воспринимать англо-

язычную речевую информа-

цию на слух, понимать прак-

тически весь объем инфор-

мации в рамках пройденных 

тем, проявлять значительную 

языковую догадку при нали-

чии незнакомых слов; 

 

Владеет опытом межлич-

ностной и межкультурной 

коммуникации на англий-

ском языке в вузе и за преде-

лами вуза (урочной комму-

никации, внеурочной, учеб-

ной, профессиональной, де-

ловой, социально-бытовой, 

проектной и т.д.); 
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2 Темы: 4-6  

 

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

знает универсальные грам-

матические категории и яв-

ления; 

способы словообразования в 

английском языке: конвер-

сия, аббревиатура; 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

Задания 

части 1, 

задания 

части 2 

умеет распознавать тематику 

текста по заголовку, преди-

словию, шрифтовым выде-

лениям, комментариям; 

понимать основное содержа-

ние аутентичного текста по 

знакомой тематике без сло-

варя, при наличии 2-3% не-

знакомых слов; 

владеет навыками формули-

рования различных типов 

простых и сложных предло-

жений; 

навыками использования 

лексико-грамматических 

единиц 

 

знает «2000+» наиболее упо-

требительных слов и выра-

жений в политической, соци-

альной областях знаний 

 

умеет свободно выражать 

мысли и поддерживать об-

щение на изученные темы на 

иностранном языке (англий-

ский); 

 

владеет навыками оператив-

ного перехода с русского 

языка на английский и 

наоборот, а также оператив-

ного подбора соответствую-

щих языковых эквивалентов 

или «штампов» при переводе 

с одного языка на другой 

язык; 

3 Темы: 7-8   

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

знает структурные типы про-

стого и сложного предложе-

ния; 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

Задания 

части 1, 

задания 

части 2 
умеет определять истин-

ность/ложность информации 

в соответствии с содержани-

ем текста; 

находить основную или 
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межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

нужную информацию; 

извлекать из аутентичного 

текста полную информацию 

со словарем;  

написать личное и деловое 

письмо, отражающее  опре-

деленное коммуникативное 

намерение; 

владеет навыками использо-

вания лексико-

грамматических единиц; 

различными алгоритмами 

обработки информации на 

иностранном языке; 

навыками употребления 

формул речевого этикета в 

зависимости от социально-

культурного контекста об-

щения; 

 

знает «2000+» наиболее упо-

требительных слов и выра-

жений в экономической, ака-

демической, культурной и 

страноведческой областях 

знаний 

 

умеет при чтении на англий-

ском языке в рамках изучае-

мых областей демонстриро-

вать беглость, общее или 

полное понимание в зависи-

мости от тематики; 

 

владеет культурного, про-

фессионального и т.д. харак-

тера в различных достовер-

ных источниках (словари, 

специализированные сайты); 

4 Темы: 9-

12 

 

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

знает правила оформления 

делового и личного письма; 

требования к ведению элек-

тронной переписки 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

Задания 

части 1, 

задания 

части 2 

умеет составлять тезисы, 

краткий или развернутый 

план прочитанного текста; 

передавать краткое содержа-

ние прочитанного (7-8 фраз); 

делать устное сообщение, 

доклад 
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ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

владеет стратегиями извле-

чения информации из пись-

менного и аудиотекста; 

навыками аргументации 

фактов, доказывающих логи-

ку информации. 

 

традиции, нормы, модели 

поведения представителей 

различных стран и культур 

 

умеет при осуществлении 

письменной коммуникации 

на английском языке активно 

использовать изученные 

стратегии и технологии, не-

обходимые для различных 

форматов (межличностный, 

деловой, академический 

форматы) 

 

владеет навыком постоянно-

го чтения и восприятия ин-

формации на слух на англий-

ском языке в целях самооб-

разования. Владение разны-

ми видами чтения (поиско-

вое, просмотровое и т.д.) 

 

V. СПИСОК УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ И ИНФОРМАЦИОННО-

МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература 

(электронные и печатные издания) 

 

         1.Грамматика английского языка: коммуникативный курс : учеб. посо-

бие / Л.М. Гальчук. — М. : Вузовский учебник : ИНФРА-М, 2017. — 439 с. - 

Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/559505 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=Znanium:Znanium-559505&theme=FEFU 

         2.Иванова Е.В. Английский язык. Повседневное общение [Электронный 

ресурс]: 30 уроков/ Иванова Е.В., Иванченко А.И.— Электрон. текстовые 

данные.— СПб.: КАРО, 2018.— 432 c.— Режим досту-

па:http://www.iprbookshop.ru/80570.html.— ЭБС «IPRbooks» 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=IPRbooks:IPRbooks-80570&theme=FEFU 

          3.Попов Е.Б. Miscellaneous items. Общеразговорный английский язык 

[Электронный ресурс]: учебное пособие/ Попов Е.Б.— Электрон. текстовые 
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данные.— Саратов: Вузовское образование, 2019.— 132 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/79610.html.— ЭБС «IPRbooks» 

             4.Попов Е.Б. Грамматика английского языка [Электронный ресурс]: 

учебное пособие/ Попов Е.Б., Феоктистова Е.М.— Электрон. текстовые дан-

ные.— Саратов: Вузовское образование, 2019.— 156 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/79621.html.— ЭБС «IPRbooks» 

             5.Попов Е.Б. Английский язык [Электронный ресурс]: учебное посо-

бие/ Попов Е.Б.— Электрон. текстовые данные.— Саратов: Вузовское обра-

зование, 2019.— 133 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/79614.html.— ЭБС «IPRbooks»  

 

Дополнительная литература 

(печатные и электронные издания) 

            

1.Барышников, Н.В. Основы профессиональной межкультурной ком-

муникации: Учебник / Н.В. Барышников. - М.: Вузовский учебник: НИЦ 

ИНФРА-М, 2013. - 368 с.  http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=408974 

           2.Голденков М. Hоt-Dоg new [Электронный ресурс]: современный ак-

тивный English/ Голденков М.— Электрон. текстовые данные.— Минск: 

ТетраСистемс, Тетралит, 2014.— 381 c.— Режим досту-

па:http://www.iprbookshop.ru/28031.html.— ЭБС «IPRbooks» 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=IPRbooks:IPRbooks-28031&theme=FEFU 

 3.Сиполс, О. В. Develop Your Reading Skills: Comprehention and Transla-

tion Practice. Обучение чтению и переводу (английский язык) [Электронный 

ресурс] : учеб. пособие / О. В. Сиполс. - 2-е изд., стереотип. - М.: Флинта: 

Наука, 2011. - 376 с. http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=409896 

            4. Христорождественская Л.П. Начни говорить по-английски = Start 

Speaking English [Электронный ресурс]: интенсивный курс/ Христорожде-

ственская Л.П.— Электрон. текстовые данные.— Минск: ТетраСистемс, 

Тетралит, 2014.— 512 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/28138.html.— ЭБС «IPRbooks» 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=IPRbooks:IPRbooks-28138&theme=FEFU 

            5. Upper-intermediate : student's book / Christina Latham-Koenig, Clive 

Oxenden. [Oxford] : Oxford University Press, [2014].- 167 р. 43 экз. 

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:770666&theme=FEFU 

            6.Pocket English Grammar (Карманная грамматика английского языка): 

Справ. пособие / И.Е. Торбан. - М.: ИНФРА-М, 2009. - 97 с.: 70x100 1/32. 

(обложка, карм. формат) ISBN 978-5-16-003617-5 - Режим доступа: 

http://znanium.com/catalog/product/166090 
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Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Ин-

тернет» 

 

1. CNN World News http://www.cnn.com/WORLD (тематические статьи 

по избранной тематике) 

2. Longman Dictionary of Contemporary English 

http://www.ldoceonline.com/  

3. Merriam-Webster Dictionary  http://www.merriam-webster.com/   

4. Oxford Dictionaries http://www.oxforddictionaries.com/   

5. TED Talks http://www.ted.com/  (частный некоммерческий фонд в 

США, известный ежегодными конференциями) 

6. The Guardian http://www.guardian.co.uk/ (тематические статьи по из-

бранной тематике) 

7. The New York Times http://www.nytimes.com (тематические статьи по 

избранной тематике)  

8. The Washington Times http://www.washtimes.com/ (тематические статьи 

по избранной тематике) 

 

Перечень информационных технологий  

и программного обеспечения 

 

1. Обучающая платформа Learning Management System: 

https://www.cambridgelms.org/main/p/splash 

 

VI . МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Структура изучения курса «Английский язык для профессиональных 

целей» является практикоориентированной. Основной формой работы при 

изучении иностранного языка являются практические занятия.  

При организации учебной деятельности на практических занятиях ши-

роко используются как традиционные, так и современные электронные носи-

тели информации, а также возможности информационных и коммуникаци-

онных образовательных технологий.  

Использование современных образовательных технологий позволяет 

учитывать уровень учебной готовности каждого обучающегося, предвидеть 

трудности, которые могут возникнуть при выполнении аудиторной и внеа-

удиторной учебной деятельности, обеспечить возможность эффективного 

контроля и самоконтроля.  

http://www.cnn.com/WORLD
http://www.ldoceonline.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.ted.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.nytimes.com/
http://www.washtimes.com/
https://www.cambridgelms.org/main/p/splash
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В системе подготовки студентов практические занятия позволяют при-

обретать и совершенствовать общекультурные компетенции. Цели практиче-

ских занятий: 

  создать условия для углубления и систематизации знаний по ино-

странному языку; 

  научить студентов использовать иностранный язык для решения задач 

социально-бытового характера; 

  формировать учебные компетенции и познавательную мотивацию, ле-

жащие в основе самообразования, саморазвития и самоконтроля. 

Практические занятия проводятся в учебной группе. Для выполнения 

разнообразных учебных задач создаются условия аутентичного речевого 

общения.  

Работа с оригинальными текстами направлена на подготовку и 

проведение круглого стола, практического семинара. Для выполнения 

заданий ситуативного характера используются групповая и парная виды 

работ. По изученным темам подготавливаются доклады, сообщения с 

презентациями.  

Со стороны преподавателя студентам оказывается помощь в 

формировании навыков чтения иноязычных текстов, их анализа, правильной 

подготовки презентации; в овладении умениями писать сообщения личного и 

официально-делового характера.  

Следует учитывать, что основной объем информации студент должен 

усвоить в ходе систематической самостоятельной работы с информацией на 

иностранном языке, размещенной как на электронных, так и на 

традиционных носителях.   

Целью работы с грамматикой является структурирование, систематизация 

и углубление знаний по иностранному языку и, на этой основе, развитие 

умений результативной работы с иноязычными текстами и формирование 

коммуникативной компетентности студентов.  

Формами текущего контроля результатов работы студентов по дисци-

плине «Иностранный язык» являются письменные тесты, написание эссе, до-

кладов, дискуссии по материалам изучаемых тем.  

Итоговый контроль по дисциплине осуществляется в форме зачета в 

конце 1,2,3 семестров и экзамена в конце 4 семестра. 

 

VII. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
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Наименование специальных 

помещений и помещений для 

самостоятельной работы 

Оснащенность специальных помеще-

ний и помещений для самостоятель-

ной работы 

Перечень лицензионного 

программного обеспечения.  

Реквизиты подтверждающего 

документа 

690922, Приморский край,  

г. Владивосток,  

остров Русский,  

полуостров Саперный,  

поселок Аякс, 10. Корпус 26, 

ауд. учебная аудитория для 
групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего кон-

троля и промежуточной атте-

стации, занятий лекционного 

и семинарского типа F 611 

Помещение укомплектовано специа-

лизированной учебной мебелью (по-

садочных мест – 47) 

Оборудование: 

плазма: модель LG FLATRON 

M4716CCBA – 3 шт. 
Проектор, модель Mitsubishi, экран 

Эксклюзивная документ камера, мо-

дель Avervision 355 AF 

Доска аудиторная 

Microsoft Office - лицензия 

Standard Enrollment № 

62820593. Дата окончания 

2020-06-30. Родительская 

программа Campus 3 

49231495. Торговый посред-
ник: JSC "Softline Trade" Но-

мер заказа торгового посред-

ника: Tr000270647-18 

 

В целях обеспечения специальных условий обучения инвалидов и лиц с 

ограниченными возможностями здоровья в ДВФУ все здания оборудованы 

пандусами, лифтами, подъемниками, специализированными местами, осна-

щенными туалетными комнатами, табличками информационно-

навигационной поддержки. 

 

VIII. ФОНДЫ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 

Паспорт фонда оценочных средств 

по дисциплине Английский язык для профессиональных целей 

 

Код и формули-

ровка компетен-

ции 

Этапы формирования компетенции 

ОК-7 

Владение ино-

странным языком в 

устной и письмен-

ной форме для осу-

ществления меж-

культурной и ино-

язычной коммуни-

кации 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Знает 

4000 лексических единиц из них 1200 продуктивно в 

рамках изученных тем, включающих сферы и ситуации 

общения повседневно-бытового и социально-культур-

ного характера; 

универсальные грамматические категории и явления; 

способы словообразования в английском языке: кон-

версия, аббревиатура; 

структурные типы простого и сложного предложения;  

правила оформления делового и личного письма; 

требования к ведению электронной переписки. 

Умеет 

употреблять изученную лексику в заданном контексте; 

распознавать тематику текста по заголовку, предисло-

вию, шрифтовым выделениям, комментариям; 

понимать основное содержание аутентичного текста по 

знакомой тематике без словаря, при наличии 2-3% не-

знакомых слов; 

определять истинность/ложность информации в соот-

ветствии с содержанием текста; 

находить основную или нужную информацию; 

извлекать из аутентичного текста полную информацию 
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со словарем;  

написать личное и деловое письмо, отражающее опре-

деленное коммуникативное намерение; 

составлять тезисы, краткий или развернутый план про-

читанного текста; 

передавать краткое содержание прочитанного (7-8 

фраз); 

делать устное сообщение, доклад 

Владеет 

 

 

 

опытом распознавания различных типов простых и 

сложных предложений в соответствии с правилами ан-

глийского языка; 

навыками формулирования различных типов простых и 

сложных предложений; 

навыками использования лексико-грамматических еди-

ниц; 

различными алгоритмами обработки информации на 

иностранном языке; 

навыками употребления формул речевого этикета в за-

висимости от социально-культурного контекста обще-

ния; 

стратегиями извлечения информации из письменного и 

аудиотекста; 

навыками аргументации фактов, доказывающих логику 

информации. 

ОК-16 

Способность к ком-

муникации в устной 

и письменной фор-

мах на русском и 

иностранном язы-

ках для решения 

задач межличност-

ного и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

 

Знает 

 теоретические основы языкового строя англий-

ского языка, позволяющие осуществлять межкультур-

ную коммуникацию; 

«2000+» наиболее употребительных слов и выражений 

в политической, социальной, экономической, академи-

ческой, культурной и страноведческой областях зна-

ний;    

 традиции, нормы, модели поведения представи-

телей различных стран и культур 

Умеет 

воспринимать англоязычную речевую информацию на 

слух, понимать практически весь объем информации в 

рамках пройденных тем, проявлять значительную язы-

ковую догадку при наличии незнакомых слов; 

 свободно выражать мысли и поддерживать об-

щение на изученные темы на иностранном языке (ан-

глийский); 

 при чтении на английском языке в рамках изуча-

емых областей демонстрировать беглость, общее или 

полное понимание в зависимости от тематики;  

 при осуществлении письменной коммуникации 

на английском языке активно использовать изученные 

стратегии и технологии, необходимые для различных 

форматов (межличностный, деловой, академический 

форматы). 
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Владеет 

опытом межличностной и межкультурной коммуника-

ции на английском языке в вузе и за пределами вуза 

(урочной коммуникации, внеурочной, учебной, профес-

сиональной, деловой, социально-бытовой, проектной и 

т.д.); 

 навыками оперативного перехода с русского 

языка на английский и наоборот, а также оперативного 

подбора соответствующих языковых эквивалентов или 

«штампов» при переводе с одного языка на другой 

язык; 

 навыком поиска информации языкового, куль-

турного, профессионального и т.д. характера в различ-

ных достоверных источниках (словари, специализиро-

ванные сайты); 

 навыком постоянного чтения и восприятия ин-

формации на слух на английском языке в целях само-

образования. Владение разными видами чтения (поис-

ковое, просмотровое и т.д.) 

 

№ 

п/п 

Контроли-

руемые 

модули/ 

разделы / 

темы дис-

циплины 

 

 

Коды и этапы формирования компетенций  

Оценочные сред-

ства - наименова-

ние 

текущий 

контроль 

про-

межу-

точ-

ная 

атте-

ста-

ция 

1 Темы: 1-3  

 

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

 

 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

знает 4000 лексических единиц 

из них 1200 продуктивно в рам-

ках изученных тем, включаю-

щих сферы и ситуации общения 

повседневно-бытового и соци-

ально-культурного характера; 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

 

Зада-

ния 

части 

1, за-

дания 

части 

2  

 
умеет употреблять изученную 

лексику в заданном контексте; 

владеет опытом распознавания 

различных типов простых и 

сложных предложений в соот-

ветствии с правилами англий-

ского языка 

 

Знает теоретические основы 

языкового строя английского 

языка, позволяющие осуществ-

лять межкультурную коммуни-

кацию; 

Умеет 

воспринимать англоязычную 
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языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

речевую информацию на слух, 

понимать практически весь объ-

ем информации в рамках прой-

денных тем, проявлять значи-

тельную языковую догадку при 

наличии незнакомых слов; 

 

Владеет 

опытом межличностной и меж-

культурной коммуникации на 

английском языке в вузе и за 

пределами вуза (урочной ком-

муникации, внеурочной, учеб-

ной, профессиональной, дело-

вой, социально-бытовой, про-

ектной и т.д.); 

2 Темы: 4-6  

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

знает универсальные граммати-

ческие категории и явления; 

способы словообразования в ан-

глийском языке: конверсия, аб-

бревиатура; 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

Зада-

ния 

части 

1, за-

дания 

части 

2 
умеет распознавать тематику 

текста по заголовку, предисло-

вию, шрифтовым выделениям, 

комментариям; 

понимать основное содержание 

аутентичного текста по знако-

мой тематике без словаря, при 

наличии 2-3% незнакомых слов; 

владеет навыками формулиро-

вания различных типов простых 

и сложных предложений; 

навыками использования лекси-

ко-грамматических единиц 

 

знает «2000+» наиболее употре-

бительных слов и выражений в 

политической, социальной об-

ластях знаний; 

 

умеет свободно выражать мыс-

ли и поддерживать общение на 

изученные темы на иностран-

ном языке (английский); 

 

владеет навыками оперативного 

перехода с русского языка на 

английский и наоборот, а также 

оперативного подбора соответ-

ствующих языковых эквивален-

тов или «штампов» при перево-

де с одного языка на другой 
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язык; 

3 Темы: 7-8   

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

 

знает структурные типы просто-

го и сложного предложения; 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

Зада-

ния 

части 

1, за-

дания 

части 

2 

умеет определять истин-

ность/ложность информации в 

соответствии с содержанием 

текста; 

находить основную или нужную 

информацию; 

извлекать из аутентичного тек-

ста полную информацию со 

словарем;  

написать личное и деловое 

письмо, отражающее  опреде-

ленное коммуникативное наме-

рение; 

владеет навыками использова-

ния лексико-грамматических 

единиц; 

различными алгоритмами обра-

ботки информации на ино-

странном языке; 

навыками употребления формул 

речевого этикета в зависимости 

от социально-культурного кон-

текста общения; 

 

знает «2000+» наиболее употре-

бительных слов и выражений в  

экономической, академической, 

культурной и страноведческой 

областях знаний; 

 

умеет при чтении на английском 

языке в рамках изучаемых обла-

стей демонстрировать беглость, 

общее или полное понимание в 

зависимости от тематики; 

 

владеет навыком поиска инфор-

мации языкового, культурного, 

профессионального и т.д. харак-

тера в различных достоверных 

источниках (словари, специали-

зированные сайты); 
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4 Темы: 9-

12 

 

ОК-7 

владение ино-

странным язы-

ком в устной и 

письменной 

форме для осу-

ществления 

межкультурной 

и иноязычной 

коммуникации 

 

ОК-16 

способность к 

коммуникации в 

устной и пись-

менной формах 

на русском и 

иностранном 

языках для ре-

шения задач 

межличностного 

и межкультур-

ного взаимодей-

ствия 

знает правила оформления де-

лового и личного письма; 

требования к ведению элек-

тронной переписки 

УО3, 

ПР1,  

ПР3, 

ПР10, 

ПР12 

Зада-

ния 

части 

1, за-

дания 

части 

2 

умеет составлять тезисы, крат-

кий или развернутый план про-

читанного текста; 

передавать краткое содержание 

прочитанного (7-8 фраз); 

делать устное сообщение, до-

клад 

владеет стратегиями извлечения 

информации из письменного и 

аудиотекста; 

навыками аргументации фактов, 

доказывающих логику инфор-

мации. 

 

Знает традиции, нормы, модели 

поведения представителей раз-

личных стран и культур 

 

Умеет при осуществлении 

письменной коммуникации на 

английском языке активно ис-

пользовать изученные стратегии 

и технологии, необходимые для 

различных форматов (межлич-

ностный, деловой, академиче-

ский форматы). 

 

Владеет навыком постоянного 

чтения и восприятия информа-

ции на слух на английском язы-

ке в целях самообразования. 

Владение разными видами чте-

ния (поисковое, просмотровое и 

т.д.) 

 

Шкала оценивания уровня сформированности компетенций 

Код и формули-

ровка компетен-

ции 

Этапы формирования компетен-

ции 

критерии  показатели 

 

ОК-7 

владение иностран-

ным языком в уст-

ной и письменной 

форме для осу-

ществления меж-

знает (поро-

говый уро-

вень) 

4000 лексических 

единиц из них 1200 

продуктивно в рамках 

изученных тем, 

включающих сферы и 

ситуации общения 

повседневно-

Знание 4000 лекси-

ческих единиц из 

них 1200 продук-

тивно в рамках изу-

ченных тем, вклю-

чающих сферы и 

ситуации общения 

Способность исполь-

зовать 4000 лексиче-

ских единиц из них 

1200 продуктивно в 

рамках изученных 

тем, включающих 

сферы и ситуации 
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культурной и ино-

язычной коммуни-

кации 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

бытового и социаль-

но-культурного ха-

рактера; 

универсальные грам-

матические категории 

и явления; 

способы словообра-

зования в английском 

языке: конверсия, 
аббревиатура; 

структурные типы 

простого и сложного 

предложения;  

правила оформления 

делового и личного 

письма; 

требования к ведению 

электронной пере-

писки 

повседневно-

бытового и соци-

ально-культурного 

характера; 

универсальные 

грамматические 

категории и явле-

ния; 

способы словообра-
зования в англий-

ском языке: конвер-

сия, аббревиатура; 

структурные типы 

простого и сложно-

го предложения;  

правила оформле-

ния делового и лич-

ного письма; 

требования к веде-

нию электронной 
переписки 

общения повседнев-

но-бытового и соци-

ально-культурного 

характера; 

универсальные грам-

матические категории 

и явления; 

способы словообра-

зования в английском 
языке: конверсия, 

аббревиатура; 

структурные типы 

простого и сложного 

предложения;  

правила оформления 

делового и личного 

письма; 

требования к ведению 

электронной пере-

писки 

умеет (про-

двинутый) 

употреблять изучен-

ную лексику в задан-

ном контексте; 

распознавать темати-

ку текста по заголов-

ку, предисловию, 

шрифтовым выделе-

ниям, комментариям; 

понимать основное 

содержание аутен-

тичного текста по 

знакомой тематике 
без словаря, при 

наличии 2-3% незна-

комых слов; 

определять истин-

ность/ложность ин-

формации в соответ-

ствии с содержанием 

текста; 

находить основную 

или нужную инфор-

мацию; 
извлекать из аутен-

тичного текста пол-

ную информацию со 

словарем;  

написать личное и 

деловое письмо, от-

ражающее  опреде-

ленное коммуника-

тивное намерение; 

составлять тезисы, 

краткий или развер-

нутый план прочи-
танного текста; 

передавать краткое 

содержание прочи-

танного (7-8 фраз); 

делать устное сооб-

щение, доклад 

Умение употреблять 

изученную лексику 

в заданном контек-

сте; 

распознавать тема-

тику текста по заго-

ловку, предисло-

вию, шрифтовым 

выделениям, ком-

ментариям; 

понимать основное 

содержание аутен-
тичного текста по 

знакомой тематике 

без словаря, при 

наличии 2-3% не-

знакомых слов; 

определять истин-

ность/ложность ин-

формации в соот-

ветствии с содержа-

нием текста; 

находить основную 
или нужную ин-

формацию; 

извлекать из аутен-

тичного текста пол-

ную информацию со 

словарем;  

написать личное и 

деловое письмо, 

отражающее  опре-

деленное коммуни-

кативное намере-

ние; 
составлять тезисы, 

краткий или развер-

нутый план прочи-

танного текста; 

передавать краткое 

содержание прочи-

Способность упо-

треблять изученную 

лексику в заданном 

контексте; 

распознавать темати-

ку текста по заголов-

ку, предисловию, 

шрифтовым выделе-

ниям, комментариям; 

понимать основное 

содержание аутен-

тичного текста по 
знакомой тематике 

без словаря, при 

наличии 2-3% незна-

комых слов; 

определять истин-

ность/ложность ин-

формации в соответ-

ствии с содержанием 

текста; 

находить основную 

или нужную инфор-
мацию; 

извлекать из аутен-

тичного текста пол-

ную информацию со 

словарем;  

написать личное и 

деловое письмо, от-

ражающее  опреде-

ленное коммуника-

тивное намерение; 

составлять тезисы, 

краткий или развер-
нутый план прочи-

танного текста; 

передавать краткое 

содержание прочи-

танного (7-8 фраз); 

делать устное сооб-
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танного (7-8 фраз); 

делать устное со-

общение, доклад 

щение, доклад  

владеет 

(высокий) 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Знает (по-

роговый 

уровень) 

 

 

 

опытом распознава-

ния различных типов 

простых и сложных 

предложений в соот-

ветствии с правилами 

английского языка; 

навыками формули-
рования различных 

типов простых и 

сложных предложе-

ний; 

навыками использо-

вания лексико-

грамматических еди-

ниц; 

различными алгорит-

мами обработки ин-

формации на ино-
странном языке; 

навыками употребле-

ния формул речевого 

этикета в зависимо-

сти от социально-

культурного контек-

ста общения; 

стратегиями извлече-

ния информации из 

письменного и аудио-

текста; 

навыками аргумента-
ции фактов, доказы-

вающих логику ин-

формации. 

 

 

 

 

теоретические основы 

языкового строя ан-

глийского языка, поз-

воляющие осуществ-
лять межкультурную 

коммуникацию; 

«2000+» наиболее 

употребительных 

слов и выражений в 

политической, соци-

альной областях зна-

ний; 

«2000+» наиболее 

употребительных 

слов и выражений в 

экономической, ака-
демической, культур-

ной и страноведче-

ской областях знаний; 

традиции, нормы, 

модели поведения 

представителей раз-

Умением распозна-

вания различных 

типов простых и 

сложных предложе-

ний в соответствии 

с правилами ан-

глийского языка; 
навыками формули-

рования различных 

типов простых и 

сложных предложе-

ний; 

навыками использо-

вания лексико-

грамматических 

единиц; 

различными алго-

ритмами обработки 
информации на 

иностранном языке; 

навыками употреб-

ления формул рече-

вого этикета в зави-

симости от соци-

ально-культурного 

контекста общения; 

стратегиями извле-

чения информации 

из письменного и 

аудиотекста; 
навыками аргумен-

тации фактов, дока-

зывающих логику 

информации. 

 

 

Знание теоретиче-

ских основ языково-

го строя английско-

го языка, позволя-

ющие осуществлять 
межкультурную 

коммуникацию; 

«2000+» наиболее 

употребительных 

слов и выражений в 

политической, со-

циальной областях 

знаний; 

«2000+» наиболее 

употребительных 

слов и выражений в  

экономической, 
академической, 

культурной и стра-

новедческой обла-

стях знаний; 

традиции, нормы, 

модели поведения 

Способностью распо-

знавания различных 

типов простых и 

сложных предложе-

ний в соответствии с 

правилами англий-

ского языка; 
навыками формули-

рования различных 

типов простых и 

сложных предложе-

ний; 

навыками использо-

вания лексико-

грамматических еди-

ниц; 

различными алгорит-

мами обработки ин-
формации на ино-

странном языке; 

навыками употребле-

ния формул речевого 

этикета в зависимо-

сти от социально-

культурного контек-

ста общения; 

стратегиями извлече-

ния информации из 

письменного и аудио-

текста; 
навыками аргумента-

ции фактов, доказы-

вающих логику ин-

формации. 

 

 

 

 

Способность исполь-

зовать теоретические 

основы языкового 
строя английского 

языка, позволяющие 

осуществлять меж-

культурную комму-

никацию; 

«2000+» наиболее 

употребительных 

слов и выражений в 

политической, соци-

альной областях зна-

ний; 

«2000+» наиболее 
употребительных 

слов и выражений в  

экономической, ака-

демической, культур-

ной и страноведче-

ской областях знаний; 
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ОК-16 

способность к ком-

муникации в устной 

и письменной фор-

мах на русском и 

иностранном языках 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Умеет (про-

двинутый) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

личных стран и куль-

тур 

 

 

 

Воспринимать англо-

язычную речевую 

информацию на слух, 

понимать практиче-
ски весь объем ин-

формации в рамках 

пройденных тем, про-

являть значительную 

языковую догадку 

при наличии незна-

комых слов; 

свободно выражать 

мысли и поддержи-

вать общение на изу-

ченные темы на ино-
странном языке (ан-

глийский); 

при чтении на ан-

глийском языке в 

рамках изучаемых 

областей демонстри-

ровать беглость, об-

щее или полное по-

нимание в зависимо-

сти от тематики; 

при осуществлении 

письменной комму-
никации на англий-

ском языке активно 

использовать изучен-

ные стратегии и тех-

нологии, необходи-

мые для различных 

форматов (межлич-

ностный, деловой, 

академический фор-

маты). 

 
 

 

 

 

опытом межличност-

ной и межкультурной 

коммуникации на 

английском языке в 

вузе и за пределами 

вуза (урочной комму-

никации, внеурочной, 

учебной, профессио-
нальной, деловой, 

социально-бытовой, 

проектной и т.д.); 

навыками оператив-

ного перехода с рус-

ского языка на ан-

глийский и наоборот, 

представителей раз-

личных стран и 

культур 

 

 

Умение восприни-

мать англоязычную 

речевую информа-

цию на слух, пони-
мать практически 

весь объем инфор-

мации в рамках 

пройденных тем, 

проявлять значи-

тельную языковую 

догадку при нали-

чии незнакомых 

слов; 

свободно выражать 

мысли и поддержи-
вать общение на 

изученные темы на 

иностранном языке 

(английский); 

при чтении на ан-

глийском языке в 

рамках изучаемых 

областей демон-

стрировать бег-

лость, общее или 

полное понимание в 

зависимости от те-
матики; 

при осуществлении 

письменной комму-

никации на англий-

ском языке активно 

использовать изу-

ченные стратегии и 

технологии, необ-

ходимые для раз-

личных форматов 

(межличностный, 
деловой, академиче-

ский форматы). 

 

 

опытом межлич-

ностной и межкуль-

турной коммуника-

ции на английском 

языке в вузе и за 

пределами вуза 

(урочной коммуни-

кации, внеурочной, 
учебной, професси-

ональной, деловой, 

социально-бытовой, 

проектной и т.д.); 

навыками опера-

тивного перехода с 

русского языка на 

традиции, нормы, 

модели поведения 

представителей раз-

личных стран и куль-

тур 

 

Способность воспри-

нимать англоязычную 

речевую информацию 
на слух, понимать 

практически весь 

объем информации в 

рамках пройденных 

тем, проявлять значи-

тельную языковую 

догадку при наличии 

незнакомых слов; 

свободно выражать 

мысли и поддержи-

вать общение на изу-
ченные темы на ино-

странном языке (ан-

глийский); 

при чтении на ан-

глийском языке в 

рамках изучаемых 

областей демонстри-

ровать беглость, об-

щее или полное по-

нимание в зависимо-

сти от тематики; 

при осуществлении 
письменной комму-

никации на англий-

ском языке активно 

использовать изучен-

ные стратегии и тех-

нологии, необходи-

мые для различных 

форматов (межлич-

ностный, деловой, 

академический фор-

маты). 
 

 

 

 

Способностью  меж-

личностной и меж-

культурной коммуни-

кации на английском 

языке в вузе и за пре-

делами вуза (урочной 

коммуникации, вне-

урочной, учебной, 
профессиональной, 

деловой, социально-

бытовой, проектной и 

т.д.); 

навыками оператив-

ного перехода с рус-

ского языка на ан-
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Владеет 

(высокий) 

 

 

 

 

а также оперативного 

подбора соответ-

ствующих языковых 

эквивалентов или 

«штампов» при пере-

воде с одного языка 

на другой язык; 

навыком поиска ин-

формации языкового, 
культурного, профес-

сионального и т.д. 

характера в различ-

ных достоверных ис-

точниках (словари, 

специализированные 

сайты); 

навыком постоянного 

чтения и восприятия 

информации на слух 

на английском языке 
в целях самообразо-

вания. Владение раз-

ными видами чтения 

(поисковое, просмот-

ровое и т.д.) 

английский и 

наоборот, а также 

оперативного под-

бора соответствую-

щих языковых эк-

вивалентов или 

«штампов» при пе-

реводе с одного 

языка на другой 
язык; 

навыком поиска 

информации языко-

вого, культурного, 

профессионального 

и т.д. характера в 

различных досто-

верных источниках 

(словари, специали-

зированные сайты); 

навыком постоян-
ного чтения и вос-

приятия информа-

ции на слух на ан-

глийском языке в 

целях самообразо-

вания. Владение 

разными видами 

чтения (поисковое, 

просмотровое и т.д.) 

глийский и наоборот, 

а также оперативного 

подбора соответ-

ствующих языковых 

эквивалентов или 

«штампов» при пере-

воде с одного языка 

на другой язык; 

навыком поиска ин-
формации языкового, 

культурного, профес-

сионального и т.д. 

характера в различ-

ных достоверных ис-

точниках (словари, 

специализированные 

сайты); 

навыком постоянного 

чтения и восприятия 

информации на слух 
на английском языке 

в целях самообразо-

вания. Владение раз-

ными видами чтения 

(поисковое, просмот-

ровое и т.д.) 

 

Методические рекомендации, определяющие процедуры оценива-

ния результатов освоения дисциплины 

 

Промежуточная аттестация студентов. Промежуточная аттестация 

студентов по дисциплине «Английский язык для профессиональных целей» 

проводится в соответствии с локальными нормативными актами ДВФУ и яв-

ляется обязательной. Промежуточный контроль проводится в виде заче-

та/экзамена по семестрам. Объектом контроля являются коммуникативные 

умения во всех видах речевой деятельности, ограниченные тематикой и про-

блематикой изучаемых разделов курса. Итоговый контроль проводится в ви-

де выпускного экзамена за весь курс обучения иностранному языку. Объек-

том контроля является достижение заданного Программой уровня владения 

иноязычной коммуникативной компетенцией. 

Зачет/экзамен состоит из двух частей: 

1. Устная часть – говорение. 

2. Письменная часть – задания теста, в рамках которого проверяется 

знание языкового материала, а также два вида речевой деятельности – ауди-

рование и чтение. 

     Текущая аттестация студентов. Текущая аттестация студентов по 
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дисциплине «Иностранный язык» проводится в соответствии с локальными 

нормативными актами ДВФУ и является обязательной. 

     Текущая аттестация по дисциплине «Английский язык для профес-

сиональных целей» проводится в форме контрольных мероприятий (устных 

опросов, выполнения контрольных работ, тестирования, выполнение заданий 

в рабочей тетради) по оцениванию фактических результатов обучения сту-

дентов и осуществляется ведущим преподавателем.  

   Объектами оценивания выступают: 

- учебная дисциплина (активность на занятиях, своевременность вы-

полнения различных видов заданий, посещаемость всех видов занятий); 

- степень усвоения теоретических знаний; 

- уровень овладения практическими умениями и навыками по всем ви-

дам учебной работы; 

- результаты самостоятельной работы. 

 

Оценочные средства для промежуточной аттестации 

1. Устная часть. В данном задании студенту предъявляется список во-

просов в рамках изученных тем. Студент должен продемонстрировать спо-

собность высказывать собственное мнение, а также поддержать разговор. На 

выполнение задания отводится 3-4 минуты. 

Список вопросов:  

1. Do you like to read? 

 2. What do you want to read next? 

 3. Where do you come from? 

 4. What are your hobbies? 

5. What did you do last weekend? 

 6. Who’s your favorite musician? 

 7. What does your favorite musician look like? 

Студент также должен продемонстрировать владение речевыми страте-

гиями и умение решать ту или иную коммуникативную задачу. 

Пример задания: 

8. You’re in the cafeteria and you see a friend. He or she is sitting alone 

and looks upset. 

2. Письменная часть. Данная часть представляет собой тест на про-

верку восприятия речи на слух, усвоения языкового материала и чтения. На 

выполнение данной части отводится 60 минут.  

Восприятие речи на слух. Студенту необходимо прослушать аудиоза-

пись и выбрать единственно верный вариант. 

Пример задания. 
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Marie is calling her dentist’s office. Listen to the phone conversation. Circle the 

correct answers.  

 1.  Marie is calling the dentist to __________ .   

a.  fix her tooth;  b.  get directions;  c.  make an appointment 

2.  Marie has __________ . 

a.  a toothache; b.  a loose tooth; c.  a broken tooth 

3. On Grove Street, there is __________ . 

    a.  a pet shop; b.  a bookstore; c. a su-

permarket 

  4. Next to the dentist’s office, there is __________ . 

    a.  a café; b.  a big tree; c.  a mailbox 

Задания на проверку усвоения языкового материала. Студенту 

необходимо раскрыть скобки, выбрав подходящую по смыслу грамматиче-

скую структуру; расставить слова в правильном порядке; записать ответы к 

предложенным вопросам. 

Пример задания. 

1. A  Do you like ______________ (read)?  

      B  Actually, I do, but I hate ______________ (read) for school. 

2. 1.  (bathing / to / suit / don’t / take / a / forget). 

3. Steve ___________________________________________________ 

? 

     Lina   She’s tall and thin, and she has long blond hair. 

Задания на чтение. Студенту необходимо прочитать статью и опреде-

лить правдивые и ложные положения.  

Пример задания. 

1.  Lisa moved to change jobs.  (True  False) 

2.  Lisa now thinks people in New York are unfriendly.  (True  False) 

3.  Nobody helps Lisa at her office.  (True  False) 

4.  Lisa thinks she’s going to stay in New York.  (True  False) 

 

Критерии оценки устной части 

 
Баллы Содержание Лексический запас Грамматическая 

правильность 

речи 

Произношение 

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

Задание пол-

ностью выпол-

нено: цель об-

щения полно-

стью достигну-

та. Тема рас-

Имеет большой 

словарный запас, 

соответствую-

щий поставлен-

ной задаче 

Использует 

разнообразные 

грамматиче-

ские структуры 

в соответствии 

с поставленной 

Речь понятна: со-

блюдает правиль-

ный ритм и инто-

национный рису-

нок. Все звуки  в 

потоке речи произ-
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крыта в задан-

ном объеме и 

представлена в 

виде логичных 

и связных вы-

сказываний 

задачей: в бо-

лее сложных 

структурах до-

пускает не-

большое коли-

чество ошибок, 

которые не 

мешают пони-

манию 

носятся правильно 

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Задание вы-

полнено: цель 

общения до-

стигнута;  од-

нако, тема рас-

крыта не в 

полном объе-

ме; высказыва-

ния в основном 

логичные и 

связные 

Имеет достаточ-

ный словарный 

запас, в основ-

ном соответ-

ствующий по-

ставленной зада-

че. Однако,  

наблюдается не-

которое затруд-

нение при под-

боре слов и от-

дельные неточ-

ности в беседе 

Использует 

структуры, в 

целом,  соот-

ветствующие 

поставленной 

задаче; допус-

кает ошибки 

как в простых, 

так и сложных 

структурах, 

однако,  они не 

препятствуют 

пониманию 

В основном, речь 

понятна: звуки в 

потоке речи произ-

носятся правильно4 

однако, в ритме и 

интонационном ри-

сунке прослежива-

ется заметное вли-

яние родного языка 

75-61 

«удовле-

творитель-

но» 

«зачтено» 

Задание вы-

полнено ча-

стично: цель 

общения до-

стигнута не 

полностью, 

тема раскрыта 

недостаточно 

Имеет ограни-

ченный словар-

ный запас, в не-

которых случаях 

недостаточный 

для выполнения 

задания 

Делает много-

численные 

ошибки или 

допускает 

ошибки, за-

трудняющие 

понимание 

В отдельных слу-

чаях понимание 

речи может быть 

затруднено из-за 

неправильного 

ритма, интонаци-

онного рисунка и 

неправильного 

произнесения от-

дельных звуков; 

требуется напря-

женное внимание 

со стороны слуша-

ющего 

Менее 60 

«неудовле-

творитель-

но» / «неза-

чет» 

Задание не вы-

полнено; цель 

общения не 

достигнута 

В целом не соот-

ветствует по-

ставленной зада-

че 

В целом не со-

ответствует по-

ставленной за-

даче 

Содержание выска-

зывания не воспри-

нимается 

 

Критерии оценки письменной (тестовой) части  

Выделяются следующие критерии оценки: 

90% – 100% правильных ответов – «отлично»; 

75% – 89% правильных ответов – «хорошо»; 

61% – 74% правильных ответов – «удовлетворительно»; 

менее 60% правильных ответов – «неудовлетворительно». 
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Оценочные средства для текущей аттестации 

 

ПР-1 – тест. Прохождение каждой темы завершается текстом, который 

состоит из различных заданий на проверку изученного языкового материала. 

Приняты следующие критерии оценки: 

90% – 100% правильных ответов – «отлично»; 

75% – 89% правильных ответов – «хорошо»; 

61% – 74% правильных ответов – «удовлетворительно»; 

менее 60% правильных ответов – «неудовлетворительно» 

Пример типового теста. 

1. Put the words in the correct order to make questions. Then complete the 

answers. Use the correct form of be or do / does. 

1.  A ______________ ? (student / you / a / be / part-time) 

     B ______________ , ______________ . I only go to class twice a 

week. 

2. Circle the correct responses. 

1.  A  I love baseball. 

     B  I do too. / Me neither. 

3. Write the questions for the answers. Use the words in parentheses. 

1.  A  _____________________________________ ? (your parents) 

     B  They’re from Greece. 

ПР-3 - Эссе. Эссе представляет краткое письменное сообщение и поз-

воляет оценить умение обучающегося письменно излагать суть поставленной 

проблемы, делать выводы, обобщающие авторскую позицию. Эссе пишется в 

формальном (деловом) стиле, состоит из четырех абзацев: Вступление, ос-

новная часть (абзац 1 и абзац 2) и заключение. 

 

Критерии оценки эссе: 

 

Оценка Содержание  Организация 

текста 

Лексика  Грамматика  

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

 Зада-

ние выпол-

нено полно-

стью: содер-

жание отра-

жает все ас-

пекты, ука-

занные в за-

дании; сти-

левое 

оформление 

Высказывание 

логично; сред-

ства логиче-

ской связи ис-

пользованы 

правильно; 

текст правиль-

но разделен на 

абзацы; фор-

мат высказы-

вания выбран 

Используе-

мый словар-

ный запас 

соответству-

ет постав-

ленной зада-

че; практиче-

ски нет 

нарушений в 

использова-

нии лексики 

Используются 

грамматические 

структуры в со-

ответствии с по-

ставленной за-

дачей. Практи-

чески отсут-

ствуют ошибки. 
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речи выбра-

но правильно 

правильно 

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Задание вы-

полнено: не-

которые ас-

пекты, ука-

занные в за-

дании, рас-

крыты не 

полностью; 

имеются от-

дельные 

нарушения 

стилевого 

оформления 

речи 

Высказывание 

в основном 

логично; име-

ются отдель-

ные недостат-

ки при исполь-

зовании 

средств логи-

ческой связи; 

имеются от-

дельные недо-

статки при де-

лении текста 

на абзацы; 

имеются от-

дельные нару-

шения форма-

та высказыва-

ния 

Используе-

мый словар-

ный запас 

соответству-

ет постав-

ленной зада-

че, однако 

встречаются 

отдельные 

неточности в 

употребле-

нии слов ли-

бо словар-

ный запас 

ограничен, 

но лексика 

использована 

правильно 

Имеется ряд 

грамматических 

ошибок, не за-

трудняющих 

понимание тек-

ста 

75-61 

«удовлетворительно» 

«зачтено» 

Задание вы-

полнено не 

полностью: 

содержание 

отражает не 

все аспекты, 

указанные в 

задании; 

нарушения 

стилевого 

оформления 

речи встре-

чаются до-

статочно ча-

сто 

Высказывание 

не всегда ло-

гично; имеют-

ся многочис-

ленные ошиб-

ки в использо-

вании средств 

логической 

связи, их вы-

бор ограничен; 

деление текста 

на абзацы от-

сутствует; 

имеются мно-

гочисленные 

ошибки в 

формате вы-

сказывания 

Использован 

неоправдан-

но ограни-

ченный сло-

варный за-

пас; часто 

встречаются 

нарушения в 

использова-

нии лексики, 

либо некото-

рые из них 

могут за-

труднить по-

нимание тек-

ста 

Либо часто 

встречаются 

ошибки элемен-

тарного уровня, 

либо ошибки 

немногочислен-

ны, но затруд-

няют понимание 

текста 

Менее 60 

«неудовлетворитель-

но» / «незачет» 

Задание не 

выполнено: 

содержание 

не отражает 

те аспекты, 

которые ука-

заны в зада-

нии или не 

соответству-

ет требуемо-

му объему 

Отсутствует 

логика в по-

строении вы-

сказывания; 

формат выска-

зывания не со-

блюдается 

Крайне огра-

ниченный 

словарный 

запас не поз-

воляет вы-

полнить по-

ставленную 

задачу 

Грамматические 

правила не со-

блюдаются 
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Примеры типовых заданий эссе: 

1. Write an article giving advice on how to improve something. 

2. Write a short article about the evening routines of your partner. 

ПР-10. Деловая и ролевая игра. Данные виды деятельности предпола-

гают групповое решение задач путем игрового моделирования реальной про-

блемной ситуации или осмысления реальных ситуаций.  

  

Критерии оценки деловой и ролевой игры 

Баллы Содержание Взаимодей-

ствие с со-

беседником 

Лексиче-

ский запас 

Граммати-

ческая пра-

вильность 

речи 

Произно-

шение 

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

Задание пол-

ностью выпол-

нено: цель об-

щения полно-

стью достигну-

та. Тема рас-

крыта в задан-

ном объеме и 

представлена в 

виде логичных 

и связных вы-

сказываний 

Демонстри-

рует спо-

собность 

начинать и 

активно 

поддержи-

вать беседу, 

соблюдая 

очередность 

в обмене 

репликами: 

способность 

быстро реа-

гировать и 

проявлять 

инициативу 

при смене 

темы 

Имеет боль-

шой словар-

ный запас, 

соответ-

ствующий 

поставлен-

ной задаче 

Использует 

разнообраз-

ные грамма-

тические 

структуры в 

соответствии 

с поставлен-

ной задачей: 

в более 

сложных 

структурах 

допускает 

небольшое 

количество 

ошибок, ко-

торые не 

мешают по-

ниманию 

Речь понят-

на: соблю-

дает пра-

вильный 

ритм и ин-

тонацион-

ный рису-

нок. Все 

звуки  в по-

токе речи 

произносят-

ся правиль-

но 

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Задание вы-

полнено: цель 

общения до-

стигнута;  од-

нако, тема рас-

крыта не в 

полном объе-

ме; высказыва-

ния в основном 

логичные и 

связные 

В большин-

стве случаев 

демонстри-

рует спо-

собность 

начинать 

при необхо-

димости  и 

поддержи-

вать беседу, 

реагировать 

и проявлять 

инициативу 

при смене 

темы. В не-

которых 

случаях 

наблюдают-

ся паузы 

Имеет доста-

точный сло-

варный за-

пас, в основ-

ном соответ-

ствующий 

поставлен-

ной задаче. 

Однако,  

наблюдается 

некоторое 

затруднение 

при подборе 

слов и от-

дельные не-

точности в 

беседе 

Использует 

структуры, в 

целом,  соот-

ветствующие 

поставлен-

ной задаче; 

допускает 

ошибки как в 

простых, так 

и сложных 

структурах, 

однако,  они 

не препят-

ствуют по-

ниманию 

В основном, 

речь понят-

на: звуки в 

потоке речи 

произносят-

ся правиль-

но4 однако, 

в ритме и 

интонаци-

онном ри-

сунке про-

слеживается 

заметное 

влияние 

родного 

языка 
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75-61 

«удовле-

творитель-

но» 

«зачтено» 

Задание вы-

полнено ча-

стично: цель 

общения до-

стигнута не 

полностью, 

тема раскрыта 

недостаточно 

Не стремит-

ся начинать 

и поддержи-

вать беседу; 

передает 

наиболее 

общие идеи 

в ограни-

ченном кон-

тексте; в 

значитель-

ной степени 

зависит от 

помощи со 

стороны со-

беседника.  

Имеет огра-

ниченный 

словарный 

запас, в не-

которых 

случаях не-

достаточный 

для выпол-

нения зада-

ния 

Делает мно-

гочисленные 

ошибки или 

допускает 

ошибки, за-

трудняющие 

понимание 

В отдель-

ных случаях 

понимание 

речи может 

быть затру-

днено из-за 

неправиль-

ного ритма, 

интонаци-

онного ри-

сун-ка и не-

пра-

вильного 

произнесе-

ния отдель-

ных звуков; 

требуется 

напряжен-

ное внима-

ние со сто-

роны слу-

шающего 

Менее 60 

«неудовле-

творитель-

но» / «неза-

чет» 

Задание не вы-

полнено; цель 

общения не 

достигнута 

Не может 

поддержать 

беседу 

В целом не 

соответству-

ет постав-

ленной зада-

че 

В целом не 

соответству-

ет постав-

ленной зада-

че 

Содержание 

высказыва-

ния не вос-

принимает-

ся  

 

Типовые примеры деловых и ролевых игр: 

1. Choose a role and give your partner travel advice according to the pictures. 

2. Play a game to make small talk at a party. 

ПР-12. Рабочая тетрадь. Рабочая тетрадь представляет собой дидак-

тический комплекс, предназначенный для самостоятельной работы обучаю-

щегося и позволяющий оценивать уровень усвоения им учебного материала.  

Критерии оценки работы зависят от процента правильного выполне-

ния заданий:  

90% – 100% правильных ответов – «отлично»;  

89% – 75% правильных ответов – «хорошо»;  

74% – 61% правильных ответов – «удовлетворительно»;  

менее 60% правильных ответов – «неудовлетворительно». 

Типовые примеры заданий рабочей тетради: 

1. Answer the questions with your own information. Use short answers. 

1. Is your neighborhood quiet?_______________________ 

2. Do you live with your parents?_____________________ 

3. Do you have a big TV?_______________________ 
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2. Unscramble the questions. Then answer the questions with your own infor-

mation. 

1. name/What’s/first/your? __________________________ 

2. full-time/a/Do/have/you/job? _______________________ 

3. live/best friend/Does/your/nearby? __________________ 

УО-3. Подготовка сообщения, доклада или презентации. Подготов-

ка сообщения, доклада или презентации (далее – Сообщение) на английском 

языке является важной формой работы, которая расширяет общий кругозор 

студента за счет использования дополнительных англоязычных источников; 

учит планировать длительное высказывание на английском языке с логиче-

скими переходами от одной мысли к другой, расширяет словарный запас.  

 

Критерии оценки: 

Баллы Содержание Представление  

100-86 

«отлично» 

«зачтено» 

Заявленная тема раскрыта полно-

стью; все идеи ясно изложены и 

структурированы, аргументы пред-

ставлены в логической последова-

тельности 

Отсутствуют/практически отсут-

ствуют языковые ошибки; демон-

стрирует  свободное владение мате-

риалом; четко следует регламенту 

выступления  

85-76 

«хорошо» 

«зачтено» 

Заявленная тема раскрыта практиче-

ски полностью; основные идеи изло-

жены и структурированы, аргументы 

представлены в логической последо-

вательности 

Допущено незначительное количе-

ство языковых ошибок, которые не 

препятствуют пониманию сообще-

ния; демонстрирует практически 

свободное владение материалом 

75-61 

«удовле-

творитель-

но» 

«зачтено» 

Заявленная тема раскрыта частично; 

допускает нарушение логической по-

следовательности аргументов  

Допускает языковые ошибки, кото-

рые не препятствуют общему пони-

манию сообщения; сообщение 

представлено с опорой на текст  

Менее 60 

«неудовле-

творитель-

но» / «неза-

чет» 

Заявленная тема не раскрыта, ин-

формация не полная  

Допущено большое количество 

языковых ошибок 

 

Примерные темы сообщений, докладов, презентаций: 

1. Advantages and disadvantages of social networking. 

2. Current fashion trends. 

 

 

 

 


